
	  
	  
	  

CASAL	  DE	  SEMANA	  SANTA	  2016	  
CASAL	  MULTILINGÜE	  

EDAD 	  

Grupo	  A:	  3	  a	  5	  años	  	  

Grupo	  B:	  6	  a	  8	  años	  

Grupo	  C:	  8	  a	  10	  años	  

IDIOMAS:	  

Todos	  los	  talleres	  programados	  para	  el	  casal	  se	  realizaran	  en	  Inglés,	  Catalán	  y	  Castellano.	  A	  parte	  de	  
los	  talleres,	  la	  hora	  de	  desayuno	  y	  la	  comida	  se	  realizaran	  en	  inglés	  para	  una	  pura	  inmersión	  lingüística.	  

	  English,	   Catalan	   and	   Spanish	   are	   used	   during	   the	   activities	   however;	   Snack	   and	   Lunch	   Time	  will	   be	   in	  
English	  for	  pure	  linguistic	  immersion.	  	  

	  

FECHAS:	  	  

Del	  21	  al	  24	  de	  Marzo	  2016	  /	  From	  the	  21st	  of	  March	  to	  the	  24th	  2016	  

HORARIOS	  

Medio	  Día:	  9:00	  –	  13:30	  Half-‐Day	  

	  Entrada	  entre/	  Arrival	  between	  9:00	  	  –	  9:30	  y	  recogida	  entre/	  Pick	  up	  between	  13:00	  –	  13:30	  

Día	  entero:	  9:00	  	  –	  17:00	  Full	  Day	  

Entrada	  entre/	  Arrival	  between	  9:00	  	  –	  9:30	  y	  recogida	  entre/	  Pick	  up	  between	  16:30-‐	  17	  

	  

	  

	  



PRECIOS	  	  
PRECIOS	  DIARIOS:	  

Día	  entero/	  Full	  day:	  9:00	  –	  17	  (Desayuno	  y	  comida	  incluidos	  /	  Snack	  &	  Lunch	  Included)	  	  

Promoción	  35€/día	  

PRECIO	  CASAL	  ENTERO	  

Medio	  Día/	  Half	  Day:	  9:00	  –	  13:30	  (Desayuno	  incluido/	  Snack	  Included)	  	  Promoción 80€ 

Día	  entero/	  Full	  day:	  9:00	  –	  17	  (Desayuno	  y	  comida	  incluidos/	  Snack	  &	  Lunch	  Included)	  Promoción 110€	  

 

EL	  PROGRAMA	  PEDAGÓGICO:	  	  
WHERE	  IS	  BUNNY?	  
¡Cada	  día	  hay	  una	  sorpresa!	  Las	  actividades	  serán	  diversas	  y	  divertidas	  para	  que	  el	  descubrimiento	  se	  
realice	  en	  cada	  momento.	  Sesiones	  creativas,	  Story	  Times,	  Let’s	  Play	  in	  English	  workshops,	  Active	  Kids,	  
La	  hora	  de	  música,	  Relax	  Time	  	  y	  muuucho	  más.	  	  

Each	   day	   is	   different,	   with	   diverse	   and	   fun	   activities	   so	   that	   the	   children	   fill	   their	   days	   with	   discovery.	  
Creativity	  sessions,	  story	  times,	  Let’s	  Play	   in	  English	  workshops,	  Active	  Kids,	  Music	  hour,	   relaxation	  time	  
and	  much	  more.	  

-‐ Las	   plazas	   son	   limitadas	   para	   que	   nuestro	   equipo	   pueda	   atender	   de	  manera	   individual	   y	  
personalizada	  a	  cada	  uno	  de	  los	  niños.	  

-‐ La	  experiencia	  lingüística:	  El	  equipo	  de	  Happy	  Milk	  consta	  de	  nativos	  y	  hablantes	  bilingües	  
de	  inglés,	  catalán	  y	  castellano.	  

-‐ El	  programa	  es	  muy	  dinámico	  e	   incluye	   sistémicamente	  actividades	   creativas,	   trabajando	  
con	   materiales	   distintos	   y	   utilizando	   los	   5	   sentidos	   para	   desarrollar	   los	   habilidades	  
sensoriales,	   Story	   Time	   con	   interpretación,	   Let’s	   Play	   inmersión	   lingüística,	   Active	   kids,	  
Music	  hour,	  Desayuno,	  Lunch	  and	  relax	  Time.	  

	  

-‐ Spaces	  are	  limited	  so	  that	  our	  team	  can	  provide	  personalized	  attention	  to	  each	  individual	  child.	  
-‐ Multilingual	   experience:	   Within	   the	   Happy	   Milk	   Casal	   team,	   we	   have	   natives	   and	   bilingual	  

speakers	  of	  English,	  Spanish	  and	  Catalan.	  
-‐ Our	  programme	   is	  very	  dynamic	  where	  Creativity	  sessions	  work	  with	  different	  materials	  also	  

using	   the	   5	   senses	   to	   develop	   sensory	   skills,	   Story	   Time	   with	   interpretation,	   Let’s	   Play	  
language	  immersion	  sessions,	  Active	  kids	  session,	  Music	  hour,	  Snack,	  Lunch	  and	  relax	  Time.	  



Un	  día	  de	  Casal	  en	  	  

	  

	  

	   	  
9:00	  -‐10.00	  Llegada	  e	  introducción	  de	  los	  niños	  con	  música	  y	  juego	  libre	  monitorizado	  para	  que	  
se	  adaptan	  durante	  la	  primera	  hora.	  Arrival	  and	  “Hello”	  morning	  session.	  Introducing	  one	  another	  
and	  free	  play	  during	  the	  first	  hour	  in	  order	  for	  the	  children	  to	  settle.	  
9:30	   -‐10:30	  Creatividad	  y	  Manualidades.	  “Where	   is	  bunny?”	  La	   introducción	  del	  Easter	  Bunny	  
acompañado	   con	   una	   manualidad	   utilizando	   técnicas	   diferentes.	   Morning	   crafts:	   Where	   is	  
bunny?	  Presenting	  Bunny	  and	  and	  creating	  our	  first	  handicraft.	   	  
10:30-‐	   11:00	   Desayuno	   y	   Música.	   Los	   niños	   y	   niñas	   eligen	   algo	   de	   fruta.	   Snack	   and	   songs.	  
Children	  choose	  from	  the	  fruit	  bowl.	  
11:00	  –	  11:45	  Let’s	  Play	  Workshop	  in	  English.	  Utilizando	  el	  juego	  para	  aprender	  en	  un	  workshop	  
bonito	  de	   imaginación	  y	  descubrimiento.	  A	  beautiful	  workshop	  of	   imagination	  and	  Discovery	  
which	  uses	  play	  to	  learn.	  
11:45	  –	  12:45	  La	  	  hora	  de	  baile:	  “Animal	  madness”	  :	  Dance	  session	  
12:45	   –	   13:30	   Despedida	   de	   los	   niños	   de	   medio	   día	   y	   preparar	   la	   comida.	   Goodbye	   to	   the	  
children	  who	  only	  stay	  half	  day	  and	  prepare	  lunch.	  
13:00	  Lunch	  Time:	  Comemos	  todos	  juntos	  una	  comida	  sana,	  rica	  y	  biológica.	  We	  all	  eat	  a	  tasty	  
healthy	  lunch.	  	  
14:15	   –	   15:15	   Relax	   time:	  Descansan	   con	   cuenta	   cuentos	   y	   audio	   visuales.	  They	   can	   chill	   out	  
with	  story	  time	  and	  audiovisuals.	  
15:15	  –	  16:00	  Active	  Kids:	  Una	  sesión	  de	  Mini	  Movers	  en	  Inglés.	  Mini	  Movers	  session.	  	  
16:00	  –	  16:45	  Little	  Scientists:	  Experimentamos	  en	  Inglés.	  	  
16:45	  –	  17:00	  Recogida	  de	  manualidad	  y	  Despedida.	  Collect	  Handy-‐craft	  and	  home	  time.	  

	  

	  

	  QUÉ	  TRAER	  DE	  CASA?	  

1. Llevar	  ropa	  cómoda:	  Leggings	  o	  chándal	  para	  las	  actividades	  activas./	  Wear	  comfy	  clothing:	  
leggings	  or	  joggers	  for	  a	  day	  filled	  with	  activities.	  

2. Al	  principio	  de	  casal,	  traer	  un	  cambio	  de	  ropa	  para	  accidentes	  con	  todas	  las	  prendas	  
marcadas	  con	  el	  nombre	  .	  /	  At	  the	  begining	  of	  the	  casal,	  bring	  a	  change	  of	  clothes	  for	  any	  
accidents.	  

3. Una	  bolsita	  con	  cepillo	  de	  dientes	  y	  pasta,	  también	  marcada	  con	  el	  nombre.	  
	  
	  



INSCRIPCIÓN	  	  

Se	  necesita	  los	  siguientes	  documentos:	  

-‐ Fotocopia	  DNI/NIE/Pasaporte	  de	  la	  persona	  que	  firma	  la	  presente	  solicitud	  
-‐ Fotocopia	  de	  la	  Tarjeta	  Sanitaria	  CAT	  salud	  o	  Tarjeta	  Seguro	  Médico	  Privado	  
-‐ Fotografía	  del	  niño/a	  inscrito	  

	  

	  


